
I. DISPOSICIONS GENERALS

1. PRESIDÈNCIA I CONSELLERIES 
DE LA GENERALITAT VALENCIANA

Presidència de la Generalitat

CORRECCIÓ d’errades de la Llei 9/2001, de 27 de
desembre, de Mesures Fiscals, de Gestió Administrativa
i Finances, i d’Organització de la Generalitat Valencia-
na. [2002/X1560]

Advertida una errada en el text de la Llei 9/2001, de 27 de
desembre, de Mesures Fiscals, de Gestió Administrativa i Finances,
i d’Organització de la Generalitat Valenciana, publicada en el Diari
Oficial de la Generalitat Valenciana número 4158, de 31 de
desembre de 2001, se’n procedeix a la correcció.

Cal afegir, darrer de l’article 61, els següents articles:

«Article 62
Es modifica l’apartat 2 de l’article 10 de la Llei 7/1997, de

Foment i Coordinació de la Investigació Científica i del Desenvolu-
pament Tecnològic de la Comunitat Valenciana, modificat per
l’article 39 de la Llei 11/2000, de 28 de desembre, que queda
redactat de la manera següent:

“2. La Secretaria del Pla Valencià quedara adscrita orgànica-
ment al Departament de la Generalitat Valenciana que posseeix les
competències en matèria de Foment i Coordinació de la Investiga-
ció Científica, Desenvolupament Tecnològic i Innovació”.

Article 63
Es modifica l’apartat 4 de l’article 15 de la Llei 7/1997, de

Foment i Coordinació de la Investigació Científica i del Desenvolu-
pament Tecnològic de la Comunitat Valenciana, modificat per
l’article 41 de la Llei 11/2000, de 28 de desembre, que queda
redactat de la manera següent:

“4. Aquest organisme estarà adscrit a la Conselleria d’Innova-
ció i Competitivitat”.

Com a conseqüència d’aquesta correcció, l’article 62 del text
original de la llei passa, tant en castellà com en valencià, a ser
l’article 64, amb la modificació següent:

On diu:
«Complement específic A
La dedicació en jornada ordinària del personal que perceba

aquest complement serà o bé de matí o bé de vesprada...»;
Hi ha de dir:
«Complement específic A
La dedicació en jornada ordinària del personal mèdic que per-

ceba aquest complement serà o bé de matí o bé de vesprada...».

CORRECCIÓ d’errades de la Llei 10/2001, de 27 de
desembre, de Pressupostos de la Generalitat Valencia-
na per a l’exercici 2002. [2002/X1561]

Advertides diverses errades en el text de la Llei de Pressupostos
de la Generalitat Valenciana per a l’exercici 2002, se’n procedeix a
la correcció.

En la versió en castellà, on diu: “De la sección 07”; hi ha de dir:
“De la sección 07. Justicia y Administraciones Públicas”.

On diu: “Servicio 01. Programa 714.60 Calidad Agroalimenta-
ria (...)”; hi ha de dir: “ De la sección 12. Agricultura, Pesca y Ali-
mentación. Servicio 01. Programa 714.60 Calidad Agroalimentaria
(...)”.

On diu: “De la sección 16”; hi ha de dir: “De la sección 16.
Bienestar Social”.
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I. DISPOSICIONES GENERALES

1. PRESIDENCIA Y CONSELLERIAS 
DE LA GENERALITAT VALENCIANA

Presidencia de la Generalitat

CORRECCIÓN de errores de la Ley 9/2001, de 27 de
diciembre, de Medidas Fiscales de Gestión Administra-
tiva y Financiera, y de Organización de la Generalitat
Valenciana. [2002/X1560]

Se han advertido unos errores en la Ley 9/2001, de 27 de
diciembre, de Medidas Fiscales de Gestión Administrativa y Finan-
ciera, y de Organización de la Generalitat Valenciana, publicada en
el Diari Oficial de la Generalitat Valenciana número 4.158, de 31
de diciembre de 2001, se procede a su corrección.

Se debe añadir, detrás del artículo 61, los siguientes artículos:

«Artículo 62
Se modifica el apartado 2 del artículo 10 de la Ley 7/1997, de

Fomento y Coordinación de la Investigación Científica y del Desa-
rrollo Tecnológico de la Comunidad Valenciana, modificado por el
artículo 39 de la Ley 11/2000, de 28 de diciembre, que queda
redactado de la siguiente forma:

“2. La Secretaría del Plan Valenciano quedará adscrita orgáni-
camente al Departamento de la Generalitat Valenciana que ostente
las competencias en materia de Fomento y Coordinación de la
Investigación Científica, Desarrollo Tecnológico e Innovación”.

Artículo 63
Se modifica el apartado 4 del artículo 15 de la Ley 7/1997, de

Fomento y Coordinación de la Investigación Científica y del Desa-
rrollo Tecnológico de la Comunidad Valenciana, modificado por el
artículo 41 de la Ley 11/2000, de 28 de diciembre, que queda
redactado de la siguiente manera:

“4. Este organismo estará adscrito a la Conselleria de Innova-
ción y Competitividad”.

Como consecuencia de esta corrección, el artículo 62 del texto
original de la ley pasa, tanto en castellano como en valenciano, a
ser el artículo 64, con la siguiente modificación:

Donde dice:
«Complemento específico A: ...
La dedicación en jornada ordinaria del personal que perciba

este complemento será bien de mañana o bien de tarde...»
Debe decir:
«Complemento específico A: ...
La dedicación en jornada ordinaria del personal médico que

perciba este complemento será bien de mañana o bien de tarde...».

CORRECCIÓN de errores de la Ley 10/2001, de 27 de
diciembre, de Presupuestos de la Generalitat Valencia-
na para el ejercicio 2002. [2002/X1561]

Advertidos diversos errores en el texto de la Ley de Presupues-
tos de la Generalitat Valenciana para el ejercicio 2002, se procede a
su corrección.

En la versión en castellano, Donde dice: “De la sección 07”;
debe decir: “De la sección 07. Justicia y Administraciones Públi-
cas”.

Donde dice: “Servicio 01. Programa 714.60 Calidad Agroali-
mentaria (...)”; debe decir: “ De la sección 12. Agricultura, Pesca y
Alimentación. Servicio 01. Programa 714.60 Calidad Agroalimen-
taria (...)”.

Donde dice: “De la sección 16”; debe decir: “De la sección 16.
Bienestar Social”.



On diu: “De la sección 20”; hi ha de dir: “De la sección 20.
Gastos diversos”.

En la secció 16 Benestar Social, on diu: “ Servicio: 03. Progra-
ma 313.30 Familia, Menor y Adopciones (...). Descripción y finali-
dad: Financiar las obras de construcción y adaptación del Centro de
día de Benimar.. Normativa Reguladora: Convenio. Tipo: Normati-
va”; hi ha de dir: “Servicio: 03. Programa 313.30 Familia, Menor y
Adopciones (...). Descripción y finalidad: Financiar las obras de
construcción y adaptación del Centro de día de Benimar. Normati-
va Reguladora: Convenio. Tipo: Nominativa”.

En la versió en valencià, s’ha d’incorporar, després de la Secció
11, Innovació i Competitivitat, la Secció 12, que es reprodueix ínte-
grament:

De la secció 12. Agricultura, Pesca i Alimentació
Servei 01
Programa 714.60 Qualitat agroalimentària
FP7 Detall de transferències i subvencions

On diu: «Capítol VII T3108000
Denominació: Conv. Ajuntament del Pinós-museu, seu Consell

Regulador d’Alacant.
Benificiaris previstos: Ajuntament del Pinós.
Descripció i finalitat: Construcció i condicionament del museu i

seu del Consell Regulador de la Denominació d’Origen d’Alacant
al Pinós.

Normativa reguladora: conveni.
Tipus: nominativa»
Hi ha de dir: «Capítol VII T3108000
Denominació: Seu Consell Regulador Denominació d’Origen

Alacant.
Beneficiaris previstos: CRDO Alacant.
Descripció i finalitat: Construcció i condicionament de la seu

del Consell Regulador de la Denominació d’Origen d’Alacant.
Normativa reguladora:
Tipus: nominativa».

Servei 01
Programa 711.10 Direcció i serveis generals
FP7 Detall de transferències i subvencions

On diu: «Capítol VII T4702000
Denominació: Ajuda a l’adquisició, la construcció i la rehabili-

tació.
Beneficiaris previstos: Organitzacions professionals agràries.
Descripció i finalitat: Recolzament per a adquisició, construcció

i rehabilitació d’immobles de caràcter representatiu i de prestació
de serveis agraris.

Normativa reguladora: Convenis específics.
Tipus: Nominativa a distribuir»;
Hi ha de dir: «Capítol VII T4702000
Denominació: Ajuda a l’adquisició, construcció i rehabilitació.
Beneficiaris previstos: Organitzacions professionals agràries.
Descripció i finalitat: Recolzament per a adquisició, construcció

i rehabilitació d’immobles de caràcter representatiu i de prestació
de serveis agraris.

Normativa reguladora: Ordre CAPA.
Tipus: Genèrica».

Servei 04
Programa 542.20 Investigació i tecnologia agrària
FP7 Detall de transferències i subvencions
On diu: «Capítol IV T4756000
Denominació: Competitivitat del sector hortofructícola.
Descripció i finalitat: Subvencionar programa experimental

hortofructícola. Obtenció de referències tècniques i econòmiques
que milloren la competitivitat de cultius indicats en l’annex. Despe-
ses corrents i de funcionament»;

Hi ha de dir: «Capítol IV T4756000
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Donde dice: “De la sección 20”; debe decir: “De la sección 20.
Gastos diversos”.

En la sección 16 Bienestar Social, donde dice: “ Servicio: 03.
Programa 313.30 Familia, Menor y Adopciones (...). Descripción y
finalidad: Financiar las obras de construcción y adaptación del
Centro de día de Benimar.. Normativa Reguladora: Convenio.
Tipo: Normativa”; debe decir: “Servicio: 03. Programa 313.30
Familia, Menor y Adopciones (...). Descripción y finalidad: Finan-
ciar las obras de construcción y adaptación del Centro de día de
Benimar. Normativa Reguladora: Convenio. Tipo: Nominativa”.

En la versión en valenciano, se debe incorporar, después de la
Sección 11, Innovación i Competitivitat, la Sección 12, que se
reproduce íntegramente:

De la secció 12. Agricultura, Pesca i Alimentació
Servei 01
Programa 714.60 Qualitat agroalimentària
FP7 Detall de transferències i subvencions

Donde dice: «Capítol VII T3108000
Denominació: Conv. Ajuntament del Pinós-museu, seu Consell

Regulador d’Alacant.
Benificiaris previstos: Ajuntament del Pinós.
Descripció i finalitat: Construcció i condicionament del museu i

seu del Consell Regulador de la Denominació d’Origen d’Alacant
al Pinós.

Normativa reguladora: conveni.
Tipus: nominativa»
Debe decir: «Capítol VII T3108000
Denominació: Seu Consell Regulador Denominació d’Origen

Alacant.
Beneficiaris previstos: CRDO Alacant.
Descripció i finalitat: Construcció i condicionament de la seu

del Consell Regulador de la Denominació d’Origen d’Alacant.
Normativa reguladora:
Tipus: nominativa».

Servei 01
Programa 711.10 Direcció i serveis generals
FP7 Detall de transferències i subvencions

Donde dice: «Capítol VII T4702000
Denominació: Ajuda a l’adquisició, la construcció i la rehabili-

tació.
Beneficiaris previstos: Organitzacions professionals agràries.
Descripció i finalitat: Recolzament per a adquisició, construcció

i rehabilitació d’immobles de caràcter representatiu i de prestació
de serveis agraris.

Normativa reguladora: Convenis específics.
Tipus: Nominativa a distribuir»;
Debe decir: «Capítol VII T4702000
Denominació: Ajuda a l’adquisició, construcció i rehabilitació.
Beneficiaris previstos: Organitzacions professionals agràries.
Descripció i finalitat: Recolzament per a adquisició, construcció

i rehabilitació d’immobles de caràcter representatiu i de prestació
de serveis agraris.

Normativa reguladora: Ordre CAPA.
Tipus: Genèrica».

Servei 04
Programa 542.20 Investigació i tecnologia agrària
FP7 Detall de transferències i subvencions
Donde dice: «Capítol IV T4756000
Denominació: Competitivitat del sector hortofructícola.
Descripció i finalitat: Subvencionar programa experimental

hortofructícola. Obtenció de referències tècniques i econòmiques
que milloren la competitivitat de cultius indicats en l’annex. Despe-
ses corrents i de funcionament»;

Debe decir: «Capítol IV T4756000



Denominació: Competitivitat del sector hortofructícola.
Descripció i finalitat: Subvencionar programa experimental

hortofructícola. Obtenció de referències tècniques i econòmiques
que milloren la competitivitat de cultius despeses corrents i de fun-
cionament».

Servei 04
Programa 542.20 Investigació i tecnologia agrària
FP7 Detall de transferències i subvencions
On diu: «Capítol IV T4757000
Denominació: Subvenció per a millora competitivitat del sector

hortofructícola.
Descripció i finalitat: Subvencionar el programa experimental

hortofructícola. Obtenció de referències tècniques i econòmiques
que milloren la competitivitat de cultius indicats en l’annex»;

Hi ha de dir: «Capítol IV T4757000
Denominació: Subvenció per a millora competitivitat del sector

hortofructícola.
Descripció i finalitat: Subvencionar el programa experimental

hortofructícola. Obtenció de referències tècniques i econòmiques
que milloren la competitivitat de cultius».

Servei 05
Programa 514.20 Ordenació i millora de les produccions agrà-

ries
FP7 Detall de transferències i subvencions
Alta:
Capítol VII nova línia
Denominació: Restructuració de vinyes.
Beneficiaris previstos: Viticultors individuals i associats.
Descripció i finalitat: Substitució de varietats, canvi de sistemes

de cultiu. Millora de la qualitat i rendibilitat.
Normativa reguladora: OM 27.06.86, 28.04.89 i 18.04.97.
Import: 0
Alta 1.202.000
Total 1.202.000
Baixa:
Capítol VII T1789000
Denominació: Reestructuració i sanejament de cultius
Beneficiaris previstos: Agricultors i entitats associatives agrà-

ries.
Descripció i finalitat: Pla d’eradicació de la tristesa dels cítrics

a la Comunitat Valenciana amb arrancada de plantacions malaltes.
Normativa reguladora: OC 02.11.94, 18.04.97, 20.07.98, OM

27.06.86 i 28.04.89.
Import: 1.202.000
Baixa: 1.202.000
Total: 0

De la mateixa manera, tant en valencià com en castellà, s’han
d’afegir les següents modificacions:

Secció 05
Programa 112.40
On diu: “T0812000”; hi ha de dir: “T1812000”.

Secció 08
Programa 513.20
On diu: “OM000076”; hi ha de dir: “OM00078”.

Secció 09
Programa 457.10
On diu: “EC880013”; hi ha de dir: “EC080013”.

Secció 16
Programa 313.10
On diu: “Aport. Externa 92.170”; hi ha de dir: “Aport. Externa

92.180”.

Secció 20
Programa 134.10
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Denominació: Competitivitat del sector hortofructícola.
Descripció i finalitat: Subvencionar programa experimental

hortofructícola. Obtenció de referències tècniques i econòmiques
que milloren la competitivitat de cultius despeses corrents i de fun-
cionament».

Servei 04
Programa 542.20 Investigació i tecnologia agrària
FP7 Detall de transferències i subvencions
Donde dice: «Capítol IV T4757000
Denominació: Subvenció per a millora competitivitat del sector

hortofructícola.
Descripció i finalitat: Subvencionar el programa experimental

hortofructícola. Obtenció de referències tècniques i econòmiques
que milloren la competitivitat de cultius indicats en l’annex»;

Debe decir: «Capítol IV T4757000
Denominació: Subvenció per a millora competitivitat del sector

hortofructícola.
Descripció i finalitat: Subvencionar el programa experimental

hortofructícola. Obtenció de referències tècniques i econòmiques
que milloren la competitivitat de cultius».

Servei 05
Programa 514.20 Ordenació i millora de les produccions agrà-

ries
FP7 Detall de transferències i subvencions
Alta:
Capítol VII nova línia
Denominació: Restructuració de vinyes.
Beneficiaris previstos: Viticultors individuals i associats.
Descripció i finalitat: Substitució de varietats, canvi de sistemes

de cultiu. Millora de la qualitat i rendibilitat.
Normativa reguladora: OM 27.06.86, 28.04.89 i 18.04.97.
Import: 0
Alta 1.202.000
Total 1.202.000
Baixa:
Capítol VII T1789000
Denominació: Reestructuració i sanejament de cultius
Beneficiaris previstos: Agricultors i entitats associatives agrà-

ries.
Descripció i finalitat: Pla d’eradicació de la tristesa dels cítrics

a la Comunitat Valenciana amb arrancada de plantacions malaltes.
Normativa reguladora: OC 02.11.94, 18.04.97, 20.07.98, OM

27.06.86 i 28.04.89.
Import: 1.202.000
Baixa: 1.202.000
Total: 0

De la misma forma, tanto en valenciano como en castellano, se
deben añadir las siguientes modificaciones:

Sección 05
Programa 112.40
Donde dice: “T0812000”; debe decir: “T1812000”.

Sección 08
Programa 513.20
Donde dice: “OM000076”; debe decir: “OM00078”.

Sección 09
Programa 457.10
Donde dice: “EC880013”; debe decir: “EC080013”.

Sección 16
Programa 313.10
Donde dice: “Aport. Externa 92.170”; debe decir: “Aport.

Externa 92.180”.

Sección 20
Programa 134.10



On diu: “Capítol IV, línia T5060000
Beneficiaris: persones físiques que hagen realitzat el primer

curs interuniversitari de cooperació”;
Ha de dir: “Capítol IV, línia T5060000
Beneficiaris: persones físiques llicenciades a universitats valen-

cianes amb experiència acreditable en cooperació”.
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Donde dice: “Capítulo IV, línea T5060000
Beneficiarios: personas físicas que hayan realizado el primer

curso interuniversitario de cooperación”;
Debe decir: “Capítulo IV, línea T5060000
Beneficiarios: personas físicas licenciadas en universidades

valencianas con experiencia acreditable en cooperación”.
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